INTRODUCTION XXV

The editorial devices used in this volume remain those described in the Introduc-
tion to Volume 9 (p. xix). A dagger () indicates a Canadian document that has not
been printed. Editorial excisions are shown by an ellipse (...). The phrase “group
corrupt” indicates decryption problems in the transmission of the original telegram.
Words and passages that were struck out by the author, marginal notes and distribution
lists are reproduced as footnotes only when important. Unless otherwise indicated, it is
assumed that documents have been read by the addressee. Proper and place names are
standardized. The editor has silently corrected spelling, punctuation and capitalization,
as well as transcription errors whose meaning is clear from their context. All other
editorial additions to the documents are indicated by the use of square brackets. Docu-
ments are reprinted in either English or French, depending on their language of origin.

The preparation of this volume was a collective effort. The Historical Section con-
tinues to depend on the expertise of the National Archives of Canada for help in locat-
ing relevant records. Paulette Dozois, David Smith and Robert McIntosh of the
Government Archives Division responded quickly and cheerfully to requests for help.
Maureen Hoogenraad of the Manuscript Division was equally helpful. Ciuineas Boyle,
Access to Information Co-ordinator at the Privy Council Office, and her colleague,
Herb Barrett, facilitated access to classified Cabinet records for the period. Corrinne
Miller, archivist at the Bank of Canada, was indispensable in dealing with that collec-
tion. Geoffrey Pearson steered me toward an important document on the Suez Crisis,
and generously granted me access to the closed portions of his father’s papers. Mark
Hayes of the Naval Historical Center in Washington helped identify some of the
American figures in this volume.

Ted Kelly helped research parts of this volume, and guided it through production
with diligence. Christopher Cook, whose knowledge of the archival collections
reflected in this volume is unrivalled, remained my main research assistant. He was
ably assisted at times by Joseph McHattie, Nelson Joannette, Tina McLauchlan and
Michael Stevenson. Boris Stipernitz extensively researched several sections in this
volume, and compiled the index in trying circumstances. It continued to be a pleasure
to work with this team of fine historians.

Don Barry, Hector Mackenzie and Norman Hillmer, former editors of this series,
offered advice and encouragement. My colleague, Mary Halloran, joined them in en-
couraging my progress. John English, the author of an award-winning biography of
Pearson, was always willing to discuss Canadian diplomacy in the 1950s. The general
editor of this series, John Hilliker, carefully reviewed the whole manuscript, and
played a major role in helping to define the scope of this volume as well as its succes-
sor. The series would not be possible without the active support of the director of the
Communications Programs and Outreach Division, Gaston Barban. I remain solely
responsible for the final selection of documents in this volume.

The Historical Section provided the supplementary text and coordinated the techni-
cal preparation of the volume. The manuscript was typed and formatted by Aline
Gélineau. The Translation Bureau supplied the French for most of the footnotes, the
captions and ancillary texts. My colleague in the Communications Services Division,
Francine Fournier, generously shared her knowledge of the finer points of French
grammar. Gail Kirkpatrick Devlin proofread the entire manuscript, and helped
compose the list of persons.



